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DEKLARACIJA GRADONAČELNIKA I IZABRANIH LOKALNIH I REGIONALNIH PREDSTAVNIKA 

DRŽAVA ČLANICA SAVETA EVROPE PROTIV ANTICIGANIZMA 

 

JA KAO GRADONAČELNIK/IZABRANI LOKALNI I REGIONALNI PREDSTAVNIK,  

Imajući u vidu poziv Kongresa lokalnih i regionalnih vlasti i Specijalnog predstavnika Generalnog sekretara 
Saveta Evrope za pitanja Roma svim lokalnim izabranim predstavnicima da zauzmu jasan stav protiv 
anticiganizma, 

 

Imajući u vidu međunarodne instrumente u oblasti ljudskih prava koje su potpisale, odnosno ratifikovale 
države članice Saveta Evrope, a posebno Evropsku konvenciju o ljudskim pravima (EKLJP) i njene 
Protokole, (Revidiranu) Evropsku socijalnu povelju, Okvirnu konvenciju za zaštitu nacionalnih manjina i 
Deklaraciju i Akcioni plan za borbu protiv rasizma, ksenofobije, antisemitizma i netolerancije („Bečka 
deklaracija“) koju je usvojila Svetska konferencija o ljudskim pravima 1993. godine, Strazburšku deklaraciju o 
Romima (2010) i Tematski akcioni plan Saveta Evrope za inkluziju Roma i nomada;
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Imajući u vidu član 1 Konvencije Ujedinjenih nacija o ukidanju svih oblika rasne diskriminacije (CERD), koji 
definiše rasnu diskriminaciju kao „[...] svako razlikovanje, isključivanje, ograničavanje ili davanje prvenstva 
na osnovu rase, boje kože, porekla ili nacionalnog ili etničkog porekla, koji imaju za cilj ili za rezultat 
narušavanje ili ugrožavanje priznavanja, uživanja ili dejstva ljudskih prava i osnovnih sloboda na 
ravnopravnoj osnovi u političkoj, ekonomskoj, socijalnoj, kulturnoj ili bilo kojoj drugoj oblasti javnog života 
[...]“; 

 

Uzimajući u obzir Preporuku o opštoj politici (2011), br. 13 Evropske komisije protiv rasizma i netolerancije 
(ECRI) o borbi protiv anticiganizma i diskriminacije Roma; 

 

Imajući u vidu Rezoluciju 333 (2011) Kongresa lokalnih i regionalnih vlasti Saveta Evrope o inkluziji Roma 
kao izazov za lokalne i regionalne vlasti, Rezoluciju 366 (2014) o osnaživanju mladih Roma kroz učešće, 
Rezoluciju 403 (2016) o položaju Roma i nomada u kontekstu rastućeg ekstremizma, ksenofobije i izbegličke 
krize u Evropi i Završnu deklaraciju samita gradonačelnika (2011); 

 

Prepoznajući da je anticiganizam specifičan oblik rasizma; 

 

Imajući na umu da se, u skladu sa ovim međunarodnim instrumentima u oblastima ljudskih prava, političke 
slobode ne smeju zloupotrebljavati radi korišćenja, uzrokovanja ili pokretanja predrasuda na osnovu rase, 
boje kože, etničkog porekla ili državljanstva, ili u svrhu pokušaja dobijanja simpatija birača za predrasude po 
tom osnovu; 

 

Svestan, odnosno svesna posebnih zadataka i odgovornosti lokalnih i regionalnih vlasti, kao učesnika u 
demokratskom političkom procesu, koji stvaraju platformu i vrše integraciju različitih gledišta u procesu 
političkog odlučivanja, čime se omogućava društvu da rešava sukobe interesa i mišljenja između različitih 
društvenih grupa kroz dijalog, a ne kroz povlačenje i konflikt, i vrše izbor predstavnika na različitim nivoima 
za aktivno učešće u političkom procesu; 

                                                           
1
 Izraz „Romi i nomadi“ koristi se u Savetu Evrope i obuhvata š irok dijapazon grupa obuhvaćenih radom Saveta Evrope u ovoj 

oblasti: s jedne strane a), Rome, Sinte/Manuše, Kale, Romaničele, Bojaše/Rudare; b) Balkanske Egipćane (Egipćane i 
Aškalije); c) Ištočne grupe (Domi, Lomi i Abdali); i, ša druge štrane, grupe kao što šu nomadi, Jeniši i populacije označene 
administrativnim terminom „Gens du voyage“ (putnici), kao i osobe koje se identifikuju kao Cigani. 
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Uveren, odnosno uverena da je zastupljenost etničkih manjina, posebno Roma i nomada, u političkom 
procesu sastavni deo demokratskog procesa, obzirom na to da političke stranke jesu, ili bi trebalo da budu, 
odraz društva;  

 

OBAVEZUJEM SE DA: 

 ću braniti ljudska prava i demokratske principe i odbacivati sve oblike diskriminacije, nasilja, 
zlostavljanja, podsticanja na mržnju i govor mržnje prema Romima i nomadima i bilo koji drugi oblik 
anticiganizma; 

 neću prikazivati, objavljivati, organizovati objavljivanje, distribuirati ili na bilo koji način reklamirati 
stavove i mišljenja koji izazivaju ili podstiču, ili se razumno može očekivati da izazovu ili podstaknu, 
neprijateljstvo ili podelu među ljudima različitog etničkog ili nacionalnog porekla, i da ću se snažno 
boriti protiv svih osećanja i ponašanja usmerenih protiv Roma i nomada u našim redovima; 

 ću se uzdržavati od bilo kakvih oblika političkog udruživanja ili saradnje na svim nivoima sa bilo 
kojim političkim partijama ili lokalnim i regionalnim organima vlasti koji podstiču ili pokušavaju da 
izazovu rasne ili etničke predrasude i rasnu mržnju; 

 ću težiti pravičnom predstavljanju Roma i nomada na svim nivoima demokratije, uz posebnu 
odgovornost načelnika lokalnih i regionalnih organa vlasti za podsticanje i pružanje podrške u 
postavljanju kandidata iz ovih grupa na političke funkcije na lokalnom i regionalnom nivou; 

 ću se dodatno zalagati za preduzimanje odgovarajućih mera kako bi se osiguralo da sva lica koja 
rade za lokalne ili regionalne organe vlasti budu svesna i deluju u svakom trenutku u skladu sa gore 
navedenim principima. 
 

°  °  °  °  ° 

Opština/region: ______________________________________________________________________ 

Država: _______________________________________________________________________________ 

Gradonačelnik/izabrani lokalni ili regionalni predstavnik: _________________________________________ 

Datum: ________________________________________________________________________________ 

 

Potpis:______________________________________________________________________________ 

 

***Prevod ove deklaracije omogućen je zahvaljujući finansijskoj podršci Vlade Republike 

Finske. 


